2025/11/07 18:45 1/3 Joshua 2:24

Joshua 2:24

Hebrew

M M 2 y¥iny Y 1mnnplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignin:

hebrew

Meaning

* Yahweh - God's personal name

It is not a generic term for “god”, but rather the word nin» (YHWH) is the name by which God uniquely identifies himself in the Old Testament.

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm 23:1Romans 10:13Joel 2:32Exodus 20:7Psalm 18:1Exodus 15:3Psalm 8:1Genesis 2:41
Samuel 1:3Judges 6:24Genesis 22:14Jeremiah 23:6 nx w1 aplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction
with nouns associated with the definite article n.Genesis 1:1 yixn Y2plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyx

hebrew

Meaning:

* Earth (e.g. Genesis 1:1) or world * Land * Countries or country

The word Y7 can designate the whole of planet earth, or the inhabitable world or the national territory or ground.

When coupled with heavens (onv), the phrase indicates the entire created order.Genesis 12:1 y 7 »2> 9 1) onplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyax
hebrew

Meaning:

* Earth (e.g. Genesis 1:1) or world * Land * Countries or country

The word Yy x can designate the whole of planet earth, or the inhabitable world or the national territory or ground.

When coupled with heavens (onv), the phrase indicates the entire created order.Genesis 12:1 1»yanplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigos
hebrew

Meaning:

* Face * Presence * Front or surface

Noun. Masculine. Although it looks plural in form (ending in -0), it is almost always used as a singular in meaning - a type of plural of intensity or plural of form common in Hebrew for body parts that
come in pairs or have multiple aspects.

ESV And they said to Joshua, “Truly the LORD has given all the land into our hands. And also, all the inhabitants of the land melt away because of us.”
NIV They said to Joshua, “The LORD has surely given the whole land into our hands; all the people are melting in fear because of us.”
NLT “The LORD has given us the whole land,” they said, “for all the people in the land are terrified of us.”
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elnav npdgplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignpég

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npog is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning
again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... Ingodv §Tt napédwkev KipLog ndcavplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bignag

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 tivplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigo, 1y, T6

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ f} 16 Genitive Tod Tfi¢ Tod Dative T¢ Tfj yijvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyf
Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)

Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis 1:1Genesis 2:7Genesis
12:1 évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. xetpt AU®VY kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” katéntnkev ndgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigndg
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 oplugin-autotooltip__ default plugin-
autotooltip_bigo, 1}, T¢

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} 16 Genitive Tod Tfi¢ Tod Dative T¢ Tfj Katowk®v TrRvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, i, 16
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ ) 16 Genitive Tod Tfi¢ Tod Dative T¢ Tfj yijvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyf
Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)

Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis 1:1Genesis 2:7Genesis
12:1 ékelvny ag HuQv
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\KJV \And they said unto Joshua, Truly the LORD hath delivered into our hands all the land; for even all the inhabitants of the country do faint because of us. \
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